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Precision Parts Manufacturing
Linamgar Hungary Zrt.

Szarvasi it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 193941

Supplier

Linamar Hungary Zrt,

Szarvasi Ui 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our Id;: 91001108

Telephone

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HU10732346

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Delivery Note
Delivery Date: December 02, 2022
Customer No: 484ASCEUR
Delivery address
Magna PT S.p.A

Via dej Ciclamini 4
ITALY - 70028 Modugno

Forwarder BPocument Address
CUSTOMER FREIGHT Linamar Plettenberg GmbH -EUR
Daimlerstralte 11
GERMANY D-58840 Plettenberg

Unloading Point: Terms of delivery; FCA
Agreementno:  484ASCEUR Place of dispatch: Békéscsaba
Responsible: Linda Bouhaik Mode of tfransport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AR35NGO /AR9INGO
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2511199480 2511199480 5658 pcs 550004366301

Speed Gear RV Pre-turned 162780 8708409100

035495-90A

170951 RMA 1308 170162 170665
EKAER;
We deliver on behalf of Linamar Plettenberg GmbH Material charge: 636503Q - 5658 pcs
Packaging:
500088 MAGNA FLC MAGNUMBOXLID: 6
501742 - MAGNA FLC MAGNUMBOX: 6 KUEHNE+-NAGEL

nie ' : S.r.l.
707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 138 ACCETTAZIONE MERCE
Total colli: 6 Quantita dichiarata: $66°¢
Quantita effettiva;
Net weight; 5324 kg A$D¥0435 Tia Imbaliaggio:
Gross weight: 5910 kg Quantita Imballi:

Conformita alle schede d'imballo: Eﬁ
Data controllo; /Q{IL/Z&.
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T~ Feladé {N8v, cim, orszig)

Bender (Name, address, country)...

NEMZETKOZ] FUVARLEVEL 4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Ch/[R Peldany 2/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2022/52167

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

A fuvarozista eltérs megallapodis esetén is a Nemzetkozi Arufivarozisi epyeznény

HUNGARY

e

(CMR) rendelkezésed az icinyaddk.
This carriage is subject. norwithstanding any clause to the contrary to (e Convention on

5600 BEKESCSABA

the Contraet for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR)

SZARVASTI UT 86-88.

Diese Befrderung unterliegt trotz ciner gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens fiber den Beférderungsvertrag Iin Internationalen
Strassengiiterverkebr (CMR)

2 Ii_tvgvé (§év, cim, orszdg)
Congigrde (Name, address, country)...

16 Fuvarozd (Wév, cim, orszdg)
Carrier (Name, address, country)...

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Az dru kiszolgdltatési helye (helyséq, orszég)

3 Place of delivery of the goods (Place, countryj...

Tovabbi
Suc

zok (Név, cim, orszdg)
s (Name, address, country)...

17

1-15 urt 21, 22 auszufiillen unter der Vemntwortung des Absenders

2

To be completed on the senders own responsibility [-15 including 21,22

[-£5 tavibbi 21, 22 rovatokat a felado tolti ki sajét felelosségére

helység / place / Ort MODUGNQ

&
AN ubggq

orszigfeountry/Land IT ITALY

s 9.05“,’5?0‘“

Nost 18

Az &ru atvételénsk hslye és iddpontja (helység,

4 orszag, idépent).,

helység / place / Ort BEKESCSAEBA

orszig/cauntry /Land  HU HUNGARY

idopont /date /Datum 2022-12-02 .

Mellékelt okminyok
Annexed documents...

5

Y

Delivery Nr.: 193941;193939

Jeb és szim Darabsz4m Csomagolds mddja
Marks and Nos 7 Number of packages 8 Methad of packing
Kennzeichen Anzalhl der Art der Verpackung

und Nummern Packstiicke Gutes

Am megnevezése
9 Name of the goods
Bezeichnung des

Slatisztikai szam
4 QSmatistical nunber
Statistiknummer

Brutto sily (kg)
Gross wetglt in kg
Bruttogewicht in Kg

Térfogat
Volume
Umfang

23 COLLI

SPEED/ DOUBLE GEAR

55400 22 505

Osztily, szam, betis 7 Class, Number, Letter £ Klasse, ZHIer, Buchstabe

ADR

sum: 22 505

A feladd rendelkezésel (Vim- €s epyéb hivatalos kezeks)
13 Sender’s instructions (Custems and other formalities)

Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung)

Felad6
Sender. ..

Atvevd
Consignee...

Pénznem
Currency...

Fizetendd

19 To be p...

Visszatérités
Reimbursement
Riickersiattung

1 5 Fuvardi) fizetési rendelkezésel ~ Directions as ta freight payiment / Frachizahlupgsaoweisungen

20 Kitlinleges megillapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbamungen

bérmentve, freight paid, frei

bérmentesités néliitl, freight 1o be paid. unfrei

Kidllitis helye, idpontia B e_};é csaba
21 Established in "s
4,

t2022-12-02 K
am
on
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Ausgelertigt in
A feladd aldirisa és bélyegzaje ?9""‘{ i P 7
Signature and stamp of the sender %. Ik:"3‘5.:;

Untersclirift und Stempel des Absenders 42 ,

Nagy Zoltann%

%vnrozo aldirdsa és bt,lyegzmc

re and stamp of the carrier
% und Stempel des Frachfithrers
g

élyegzdie
nnisin athpg @ms‘r‘aﬁmﬁ.ﬁaiﬁlconmgnes

Rakslly

Jarnii Rendszan
25 Useful loa...

Vehicla...| Registration,.

AR3BNGO

ARZ3INGO

verifica su qualita e quantita”
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